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एक	नज़र	म�	सूरह
या	अ�ुहन्-न�ब�ु	
लम	तुह�र�मु	मा	अह�ल्-ला�	लक
1.	ऐ	नबी!	आप	�कस	
लए	उस	चीज़	को	हराम	करते	ह%	जो	अ�ाह	ने	आपके	
लए	हलाल
क'?

क़ू	अ+फ़ुसकुम	व	अ.ीकुम	नारा
6.	अपने	आप	को	और	अपने	घरवाल2	को	आग	से	बचाओ।

तूबू	इलल्-ला�ह	तौबतन	नसूहा
8.	अ�ाह	क'	तरफ़	ख़ा
लस	तौबा	करो।

र:ना	अ;<म	लना	नूरना	वि>फ़र	लना
8.	ऐ	हमार	ेरब,	हमारा	नूर	मुक@ल	कर	दे	और	हमB	बC	दे।

रD:ब्-
न	ली	'इंदक	बैतन	Hफ़ल्-जIह
11.	ऐ	मेर	ेरब,	मेर	े
लए	अपने	पास	जIत	मB	एक	घर	बना	दे।

व	सJक़त	�ब-क
लमा�त	रD:हा	व	कुतु�बह
12.	और	उसने	अपने	रब	के	क
लमात	और	उसक'	�कताब2	क'	तLीक़	क'।

बेहतरीन	घर	के	अंदर	एक	इ�ाह

बेटा,	यह	सूरह	वहाँ	से	शुP	होती	है	जहाँ	से	कोई	इंसानी	�कताब	कभी	शुP	करने	क'
जुरSत	न	कर	े—	अ�ाह	के	रसूल	صلى الله عليه وسلم	के	ज़ाती	घर	के	अंदर	से	—	और	ये	**उVW	क'**
एक	नरम	इXाह	से	शुP	होती	है।

वा�क़आ,	जैसा	उलमा-ए-तYीर	बयान	करते	ह%,	छोटा	और	
नहायत	इंसानी	था।
मोह:त	मB	और	एक	घरलूे	मामले	मB	अपनी	अज़वाज	को	ख़ुश	करने	क'	चाहत	मB,
नबी	صلى الله عليه وسلم	ने	एक	क़सम	खाई	�क	वो	एक	ऐसी	चीज़	छोड़	दBगे	^जसे	अ�ाह	ने	उनके

लए	�ब_ुल	**हलाल**	रखा	था	—	एक	�रवायत	मB,	शहद।	एक	छोटी,	ज़ाती	क़सम,
जो	शफ़क़त	से	खाई	गई।

और	इस	पर	आसमान	उतर	आया:	'या	अ�ुहन्-न�ब�ु,	
लम	तुह�र�मु	मा



अह��ा�	लक	—	ऐ	नबी!	आप	�कस	
लए	उस	चीज़	को	हराम	करते	ह%	जो	अ�ाह
ने	आपके	
लए	हलाल	क'?	व�ा�	ग़फ़ूbc-रहीम	—	और	अ�ाह	बCने	वाले,
रहीम	ह%।'	और	Hफर	अ�ाह	ने	क़सम2	का	कeारा	^सखाया।

बेटा,	इस	शुbआत	मB	दो	ख़ज़ाने	छुपे	ह%।	**पहला:**	कोई	भी	—	बेहतरीन	मख़लूक़	صلى الله عليه وسلم
तक	—	�कसी	हलाल	को	हराम	नहW	बना	सकता।	वो	क़लम	^सफ़S 	अ�ाह	का	है।
अगर	**उनक'**	मोह:त	मB	क'	गई	इस	बात	पर	इXाह	�ई,	तो	उस	शf	का	gा
जो	अपनी	राय	से	चीज़B	हराम	क़रार	दे	दे,	या	वो	ख़ानदान	जो	अपनी	रोक-टोकB 	घड़	कर
उVB	दीन	का	नाम	दे	दे?

**दसूरा**	—	और	ये,	बेटा,	क़ुरआन	क'	सचाई	क'	वो	दलील	है	^जसे	कोई	ईमानदार
ज़ेहन	रJ	नहW	कर	सकता।	कौन	सा	इंसान,	नुबुhत	के	दावे	के	
लए	�कताब	घड़ता
�आ,	अपनी	ही	एक	नरम	मलामत	उसे	अपनी	�कताब	के	अंदर	शाया	करगेा	—	^जसे
उसके	पैरोकार	�क़यामत	तक	नमाज़	मB	पढ़Bगे?	एक	जाली	बनाने	वाला	अपनी	छ�व
चमकाता	है;	**ये	�कताब	सच	को	चमकाती	है।**

एक	राज़,	और	�जसे	इ��ला	दी	गई

Hफर	सूरह,	बड़ी	नज़ाकत	के	साथ,	घर	के	एक	ज़ाती	मामले	को	बयान	करती	है:	नबी
ने	अ�ाह	और	गया,	हो	ज़ा�हर	वो	था;	बताया	राज़	एक	को	ज़ौजा	एक	अपनी	ने	صلى الله عليه وسلم
आपको	इसक'	इklला	दी।	'आपने	उसका	कुछ	�हmा	बता	Hदया	और	कुछ	से	दर-गुज़र
फ़रमाया'	—	और	बेटा,	इस	पर	bक	जाइए,	g2�क	ये	बुलंद	अख़लाक़	का	एक	सबक़
है:	आपने	صلى الله عليه وسلم	पूरा	मामला	उसके	मँुह	पर	**नहW**	दे	मारा।	आपने	कुछ	^ज़n	�कया,
और	बाक़'	को	फ़�ाज़ी	से	नज़र-अंदाज़	कर	Hदया।

यही	इopलाफ़	मB	नबुhत	का	अंदाज़	है:	**कभी	अपना	पूरा	तरकश	ख़ाली	मत	करो।
**	जो	कहना	ज़Pरी	हो	कह	दो;	बाक़'	जाने	दो।	�कतनी	शाHदयाँ,	दोqrयाँ	और	�रsे,
बेटा,	^सफ़S 	इस
लए	तबाह	हो	जाते	ह%	�क	एक	शf	**हर**	नुtा	सा�बत	करने	पर
अड़	जाता	है?

Hफर	आयतB	अज़वाज-ए-मुतuहरात	को	एक	मज़बूत	मगर	शफ़'क़	अंदाज़	मB	मुख़ा�तब



करती	ह%:	'अगर	तुम	दोन2	अ�ाह	क'	तरफ़	तौबा	कर	लो	—	g2�क	तुvार	ेHदल	कुछ
झुक	गए	थे...'	और	एक	तंबीह	के	अगर	वो	उनके	xख़लाफ़	जमा	हो	जाएँ,	तो	'अ�ाह
उनके	मददगार	ह%,	और	^जyील,	और	नेक	मो
मनीन,	और	उनके	बाद	फ़�रsे	भी
उनके	हामी	ह%।'	gा	इklहाद	है,	बेटा	—	और	Hफर	भी	वो	उनके	xख़लाफ़	कभी	इrेमाल
न	�आ,	g2�क	वो	लौट	आz।	और	ग़ौर	क'^जए:	क़ुरआन	के	अंदर	एक	ख़ानदान	क'
मु;{ल	का	ईमानदारी	से	दजS	होना	उन	मो'अ|ज़	औरत2	का	दजाS	कम	नहW	करता;
ये	हमB	^सखाता	है	�क	**बेहतरीन	घर2	मB	भी	लvे	आते	ह%,	और	अज़मत	लौट	आने	मB	है।
**

और	उसी	^सल^सले	मB	एक	आदशS	मो
मना	औरत	का	बयान	आता	है	—	'मु}Xमात,
मु'
मनात,	क़ा
नतात,	**ता'इबात**,	'आ�बदात,	साइहात'	—	फ़रमाँबरदार,	ईमान	वाली,
ख़ूब	इताअत	करने	वाली,	**तौबा	करने	वाली**,	इबादत	गुज़ार,	और	रोज़े	रखने	वाली।
देxखए,	बेटा:	'ता'इबात',	तौबा	करने	वाली,	उन	ख़ू�बय2	क'	फ़ेह�रr	के	ठीक	बीच	मB
बैठी	है।	अ�ाह	क'	ज़ुबान	मB,	**लौट	आने	वाला	होना	ख़ुद	एक	बुलंद	दज�	क'	ख़ूबी	है।
**

अपने	आप	को	और	अपने	घरवाल$	को	बचाओ

और	अब,	बेटा,	वो	आयत	^जसे	हर	मो
मन	वा
लद	को	अपने	Hदल	क'	दीवार	पर	टाँग
लेना	चा�हए:	'या	अ�ुहल्-लज़ीन	आमनू!	क़ू	अ+फ़ुसकुम	व	अ.ीकुम	नारा	—	ऐ
ईमान	वालो!	**अपने	आप	को	और	अपने	घरवाल2	को**	एक	ऐसी	आग	से	बचाओ
^जसका	zधन	लोग	और	प�र	ह%,	^जसपर	सp,	तंुद-
मज़ाज	फ़�रsे	मुक़रSर	ह%।'

'क़ू'	—	उVB	ढाल	दो,	उनक'	�हफ़ाज़त	करो।	बेटा,	तरतीब	ग़ौर	क'^जए:	पहले	**ख़ुद**,
Hफर	अपना	ख़ानदान।	एक	आदमी	दसूर2	के	
लए	kचराग़	नहW	जला	सकता	जब	वो
ख़ुद	अंधेर	ेमB	बैठा	हो।	और	ग़ौर	क'^जए	आयत	gा	**नहW**	कहती:	ये	नहW	कहती
'अपने	ख़ानदान	को	ग़ुरबत	से	बचाओ'	या	'नाकामी	से'	—	वो	Hफ़nB 	भी	ह%,	और	जायज़
भी।	ये	कहती	है	उVB	**आग**	से	बचाओ।

अली	(र^ज़०)	ने	इस	आयत	क'	ख़ूबसूरत	सादगी	से	वज़ाहत	क':	अपने	घरवाल2	को



भलाई	^सखाओ,	और	उनक'	अदब	से	त�ब�यत	करो।	उमर	(र^ज़०)	ने	इसे	सुन	कर
पूछा:	या	रसूल�ाह,	हम	अपने	आप	को	तो	बचाते	ह%	—	मगर	अपने	ख़ानदान	को	कैसे
बचाएँ?	आपने	صلى الله عليه وسلم	फ़रमाया:	उVB	उस	से	रोको	^जस	से	अ�ाह	ने	तुvB	रोका,	और	उVB
उस	का	��	दो	^जस	का	अ�ाह	ने	तुvB	��	Hदया।

तो	एक	बाप	क'	^ज़@ेदारी,	बेटा,	तब	पूरी	नहW	होती	जब	फ़'स	भर	दी	जाए	और	k�ज
भरा	हो।	हलाल	कमाई	और	�र�क़	एक	�हmा	है	—	और	वुज़ू,	नमाज़,	सचाई,	रहमत,
और	अ�ाह	और	उसके	रसूल	صلى الله عليه وسلم	क'	मोह:त	^सखाना	दसूरा	�हmा	है,	और	�ादा
भारी।	**हर	वा
लद	से	उसके	हाथ	मB	दी	�ई	रईयत	के	बार	ेमB	पूछा	जाएगा।**

वो	तौबा	जो	कभी	वापस	न	पलटे

Hफर	अज़ीम	दरवाज़ा	खोल	Hदया	जाता	है:	'या	अ�ुहल्-लज़ीन	आमनू!	तूबू	इल�ा�ह
तौबतन	नसूहा	—	ऐ	ईमान	वालो!	अ�ाह	क'	तरफ़	**ख़ा
लस**	तौबा	करो।	'असा
र:ुकुम	अंय्-युकoeर	'अ�ुम	सq�आ�तकुम	—	उ@ीद	है	�क	तुvारा	रब	तुvारी
बुराइयाँ	
मटा	देगा	और	तुvB	उन	बाग़2	मB	दाxख़ल	करगेा	^जनके	नीचे	नहरB	बहती	ह%।'

'नसूहा',	बेटा	—	नु�ह	से,	^जसका	मतलब	है	पाक'ज़गी	और	ख़ुलूस,	और	साथ	ही	दज़�
का	फटे	कपड़े	को	सीने	का	काम।	तो	तौबा-ए-नसूहा	एक	^ज़�दगी	के	फटे	�ए	
लबास
को	उस	धागे	से	दोबारा	सी	देती	है	जो	ढीला	नहW	पड़ता।	उमर	(र^ज़०)	ने	इसे	यँू	बयान
�कया:	�क	एक	शf	गुनाह	कर,े	Hफर	तौबा	कर,े	और	उस	क'	तरफ़	Hफर	कभी	न
लौटे	—	उस	दधू	क'	तरह	जो	थन2	मB	वापस	नहW	जाता।	और	उलमा	ने	उसक'	शत�	को
सादगी	से	kगनाया:	गुनाह	छोड़	दो,	Hदल	मB	उस	पर	नदामत	करो,	पुpा	इरादा	करो	�क
Hफर	कभी	नहW	लौटोगे	—	और	अगर	उस	मB	�कसी	दसूर	ेका	हक़	शा
मल	हो,	तो	वो
हक़	लौटा	दो	या	उस	से	माफ़'	माँगो।

और	बेटा,	अ�फ़ाज़	मB	छुपी	रहमत	ग़ौर	क'^जए:	**''असा	र:ुकुम	—	शायद	तुvारा
रब...'**	ख़ा
लस	तौबा	के	बाद	भी,	क़ुरआन	बंदे	को	पुर-उ@ीद	मगर	आ^जज़	रखता	है
—	न	कभी	हक़दार	समझने	वाला,	न	कभी	मायूस।	बंदा	तौबा	करता	है;	क़ुबू
लयत
एक	अता	ही	रहती	है।



और	उस	Hदन	मो
मनीन	का	बयान:	'नूb�म	यस्'आ	बैन	अयदी�हम	व	�ब-
अयमा
न�हम	—	उनका	नूर	उनके	आगे	और	उनके	दाएँ	दौड़	रहा	होगा	—	यक़ूलून
र:ना	अ;<म	लना	नूरना	वि>फ़र	लना	—	वो	कहBगे:	**ऐ	हमार	ेरब,	हमारा	नूर
मुक@ल	कर	दे	और	हमB	बC	दे।**'

बेटा,	ये	दआु	याद	कर	ली^जए।	उस	Hदन,	पुल	पर,	हर	एक	के	पास	उतना	नूर	होगा
^जतना	उसने	भेजा	—	�कसी	के	पास	पहाड़	^जतना,	�कसी	के	पास	अंगूठे	के	पोर
^जतना	जो	बुझता-जलता	रहेगा।	और	वो	सब	यही	पुकारBगे:	**हमारा	नूर	मुक@ल
कर	दे।**	जो	चीज़	आप	वहाँ	माँगBगे,	वो	यहाँ	बनाइए।

चार	औरत�	—	और	दो	सबक़

और	अब,	बेटा,	सूरह	ख़<	होते	होते	चार	औरत2	क'	
मसालB 	देती	है	—	दो	एक	तरफ़,	दो
दसूरी	—	और	ये	पूर	ेक़ुरआन	के	सबसे	ज़ोरदार	सबक़2	मB	से	एक	है।

'ज़रब�ा�	मसलल्-
लल्-लज़ीन	कफ़bम्-रअतन	नू�ह� व्-व�अत	लूत	—	अ�ाह
ने	मुन�कर2	के	
लए	**नूह	क'	बीवी**	और	**लूत	क'	बीवी**	क'	
मसाल	दी	—
कानता	तहत	'अ�ै
न	
मन	'इबाHदना	सा
लहै
न	फ़-ख़ानता�मा	—	वो	हमार	ेदो	नेक
बंद2	के	
नकाह	मB	थW,	मगर	उV2ने	उनसे	ख़यानत	क'	—	फ़-लम	युि>नयाँ	'अVुमा

मन�ा�ह	शै-अ	—	तो	वो	दोन2	(नबी)	उVB	अ�ाह	से	बचाने	मB	कुछ	काम	न	आ
सके	—	व	क़'ल�-ख़ुलन्-नार	म'अ�-दाxख़लीन	—	और	कहा	गया:	दाxख़ल	होने
वाल2	के	साथ	आग	मB	दाxख़ल	हो	जाओ।'

बेटा,	ये	ख़यानत	कोई	अख़लाक़'	बद-चलनी	नहW	थी	—	उलमा	साफ़	बयान	करते	ह%
�क	�कसी	नबी	क'	बीवी	से	ऐसा	कभी	न	�आ।	ये	**दीन**	मB	ख़यानत	थी:	वो	इनकार
करने	वाल2	के	साथ	खड़ी	हो	गz	और	अपने	शौहर2	के	द�ुन2	क'	मदद	क'।

और	सबक़	�हला	देने	वाला	है:	**द
ुनया	के	दो	सबसे	नेक	इंसान2	क'	बी�वयाँ	होना
उVB	नहW	बचा	सका।**	क़ुबSत	ईमान	का	बदल	नहW	है।	�कसी	का	बेटा,	बीवी,	शाkगदS,
मुरीद,	या	�कसी	नेक	ख़ानदान	का	फ़दS	होना	—	इनमB	से	कोई	चीज़	आपके	अपने
चुनाव	क'	जगह	नहW	ले	सकती।	हर	जान	अकेली	खड़ी	होगी।



और	Hफर	दसूरी	तरफ़:	'व	ज़रब�ा�	मसलल्-
लल्-लज़ीन	आमनुम्-रअत
Hफ़र'औन	—	और	अ�ाह	ने	ईमान	वाल2	के	
लए	**Hफ़रऔन	क'	बीवी**	क'	
मसाल
दी	—	इज़	क़ालत	रD:ब्-
न	ली	'इंदक	बैतन	Hफ़ल्-जIह	—	जब	उसने	कहा:	**ऐ
मेर	ेरब,	मेर	े
लए	अपने	पास	जIत	मB	एक	घर	बना	दे**	—	व	न��नी	
मन
Hफ़र'औन	व	'अम
लह	—	और	मुझे	Hफ़रऔन	और	उसके	अमल	से	नजात	दे	—	व
न��नी	
मनल्-क़ौ
मज़्-ज़ा
लमीन	—	और	मुझे	ज़ा
लम	क़ौम	से	नजात	दे।'

बेटा,	इस	दआु	क'	तरतीब	को	ग़ौर	से	देxखए,	g2�क	ये	कमाल	क'	है।	वो	द
ुनया	के
सबसे	बड़े	ज़ा
लम	के	महल	मB	रहती	थी	—	सोने	और	ग़ुलाम2	के	बीच	—	और	उसने
**पहले	घर	माँगा,	Hफर	नजात।**	और	घर	भी	कैसा:	'इंदक'	—	**अपने	पास**	—
पहले	पड़ोसी,	Hफर	मकान।	उसे	महल	नहW	चा�हए	था;	उसे	**क़ुबS**	चा�हए	था।

और	सबक़	पहली	
मसाल	का	�ब_ुल	आईना	है:	जैसे	नेक	शौहर	बुरी	बीवी	को	नहW
बचा	सका,	वैसे	ही	बुरा	शौहर	एक	नेक	औरत	को	तबाह	नहW	कर	सका।	**आपका
माहौल	आपका	अंजाम	तय	नहW	करता।**	आप	तारीख़	के	सबसे	बुर	ेघर	मB	रह	कर	भी
जIत	का	घर	माँग	सकते	ह%।

और	आxख़र	मB:	'व	मरयमब्-नत	'इमरान	अ�ती	अuसनत	फ़जSहा	—	और	मरयम,
'इमरान	क'	बेटी,	^जसने	अपनी	पाकदामनी	क'	�हफ़ाज़त	क'	—	फ़-नफ़�ना	फ़'�ह

मc-P�हना	—	तो	हमने	उसमB	अपनी	Pह	मB	से	फँूका	—	**व	सJक़त	�ब-क
लमा�त
रD:हा	व	कुतु�बही**	—	और	उसने	अपने	रब	के	क
लमात	और	उसक'	�कताब2	क'
**तLीक़**	क'	—	व	कानत	
मनल्-क़ा
नतीन	—	और	वो	ख़ूब	इताअत	करने	वाल2
मB	से	थी।'

बेटा,	मरयम	(अलैहा०)	क'	तारीफ़	मB	जो	चीज़B	चुनी	गz	वो	देxखए:	पाकदामनी,
तLीक़,	और	मुसलसल	इताअत।	और	वो	ल�	'क़ा
नतीन'	—	मदाSना	सीग़े	मB	—
गोया	उVB	उस	बुलंद	जमाअत	मB	शा
मल	�कया	गया	हो	जहाँ	मदS	और	औरत	का	फ़क़S
बाक़'	नहW	रहता;	^सफ़S 	बंदगी	बाक़'	रहती	है।

तो	ये	सूरह,	जो	एक	घर	क'	एक	छोटी	सी	बात	से	शुP	�ई	थी,	चार	औरत2	पर	ख़<



होती	है	—	दो	^जVB	क़ुबSत	न	बचा	सक',	और	दो	^जVB	माहौल	न	रोक	सका।	**और
दोन2	तरफ़	का	फ़ैसला	एक	ही	चीज़	ने	�कया:	उनका	अपना	चुनाव।**

इस	सूरह	से	,ा	सीखा

1.	कोई	हलाल	को	हराम	नहW	बना	सकता	—	वो	क़लम	^सफ़S 	अ�ाह	का	है;	अपनी
रोक-टोक2	को	दीन	का	नाम	मत	दी^जए।

2.	इopलाफ़	मB	अपना	पूरा	तरकश	ख़ाली	मत	क'^जए	—	जो	कहना	ज़Pरी	हो	क�हए,
बाक़'	फ़�ाज़ी	से	जाने	दी^जए।

3.	'ता'इबात'	—	लौट	आने	वाला	होना	ख़ुद	एक	बुलंद	ख़ूबी	है,	कोई	श
म�दगी	नहW।

4.	पहले	ख़ुद	को,	Hफर	अपने	घर	को	—	और	उVB	ग़ुरबत	से	नहW,	**आग**	से	बचाइए:
^सखाइए	वो	जो	अ�ाह	ने	आपको	^सखाया।

5.	तौबा-ए-नसूहा	वो	है	जो	कभी	वापस	न	पलटे	—	और	हक़	�कसी	बंदे	का	हो	तो	वो
लौटाना	भी	उसका	�हmा	है।

6.	'र:ना	अ;<म	लना	नूरना'	अभी	माँkगए	और	वो	नूर	आज	ही	बनाइए	जो	उस	पुल
पर	काम	आएगा।

7.	क़ुबSत	नहW	बचाती	और	माहौल	तबाह	नहW	करता	—	आ^सया	(र^ज़०)	ने	Hफ़रऔन
के	महल	मB	बैठ	कर	जIत	का	घर	माँगा।

रD:ब्-
न	ली	'इंदक	बैतन	Hफ़ल-जIह	—	या	अ�ाह,	हमB	और	हमार	ेघरवाल2	को
आग	से	बचाइए,	हमारी	तौबा	ख़ा
लस	कर	दी^जए,	और	हमB	अपने	पास	एक	घर	अता
फ़रमाइए।	आमीन।
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